
 

ส ำนักภำษำต่ำงประเทศ 

งำนแปลข่ำวรอบโลก   

ประเทศ สาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต้) หมวด กฎหมาย 

ข่ำวประจ ำวันที่ ๒๐ เมษายน ๒๕๖๕ 

หัวข้อข่ำว   รัฐสภาเกาหลีใต้ ปรับปรุงพื้นท่ีภายในอาคารเพื่ออ านวยความสะดวกแก่กลุ่มเปราะบาง
ทางสังคมให้สามารถเข้ามารับบริการได้สะดวกมากขึ้น 

 รัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต้) ได้ด าเนินโครงการออกแบบทางเดินให้ราบเรียบ (Barrier Free) 

ไร้ขั้นบันไดหรือทางต่างระดับเพื่อให้ผู้สูงอายุหรือคนใช้รถเข็นสามารถใช้เส้นทางได้ด้วย๑ โดยมีการปรับเปล่ียน

แท่นปราศรัย (โพเดียม) ภายในห้องประชุมใหญ่รัฐสภาในรอบ ๔๗ ปี หลังการก่อสร้างอาคารรัฐสภา โดยมีการ

ติดต้ังอุปกรณ์ส าหรับการเล่ือนและหมุนโพเดียมเพื่ออ านวยความสะดวกแก่สมาชิกรัฐสภาท่ีใช้รถเข็น 

 

 

 

 
 

นายพัค พยองซอก ประธานรัฐสภา ส ารวจและชมการสาธิตการใช้อุปกรณ์ที่ติดต้ังไวส้ าหรับโพเดียมในห้องประชุมรัฐสภา เพื่ออ านวยความสะดวก
แก่สมาชิกรัฐสภาที่น่ังรถเข็น ตามโครงการปรับพื้นที่ภายในอาคารรัฐสภาเพื่อลดอุปสรรคการใช้บริการของกลุ่มเปราะบางทางสังคม 

ที่มาภาพ: http://www.dkilbo.com/news/articleView.html?idxno=361507 https://news.naver.com/main/read.naver?oid=003&aid=0011104908 

 รัฐสภาได้ตระหนักถึงความพยายามในการลดอุปสรรคการสัญจรภายในอาคาร โดยก่อนหน้านี้เมื่อปี 

๒๕๖๓ ได้เริ่มปรับพื้นท่ีจุดส าคัญภายในอาคาร ท้ังการปรับเปล่ียนราวบันได และพื้นทางเดินเป็นอักษรเบรลล์ 

(Braille Block) ท่ีปรากฏบนทางเท้าบริเวณทางเข้าอาคารท่ีท าการสมาชิกรัฐสภา ห้องประชุม ห้องท างาน

สมาชิกฯ และห้องน้ า เป็นต้น เพื่ออ านวยความสะดวกในการเดินทางส าหรับผู้สูงอายุและผู้พิการทางการ

มองเห็นได้อย่างเหมาะสมและปลอดภัย 

 นายพัค พยองซอง ประธานรัฐสภา กล่าวว่า นับต้ังแต่เข้ารับต าแหน่งได้พยายามผลักดันนโยบาย

ปรับปรุงพื้นท่ีภายในอาคารรัฐสภาให้เหมาะสมกับการใช้งานแก่ผู้พิการ เช่น ปรับพื้นประตูทางเข้าห้องประชุม

ให้ราบเรียบเสมอกันปราศจากธรณีประตู จัดให้มีล่ามภาษามือในห้องแถลงข่าว พื้นท่ีจอดรถส าหรับผู้พิการ        

                                                             

๑ เป็นการออกแบบเพื่อทุกคน (Universal Design) หมายถึง การออกแบบผลิตภัณฑ์ และสภาพแวดล้อม ที่ปราศจากการออกแบบหรือดัดแปลง

เป็นพิเศษ เป็นการออกแบบที่ทุกคนสามารถใช้ประโยชน์ได้อย่างกว้างขวางเท่าที่เป็นไปได้มากที่สุด โดยไม่มีข้อจ ากัดทางด้านอายุและสภาพ

ร่างกาย 

 

http://www.dkilbo.com/news/articleView.html?idxno=361507
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ให้อยู่ใกล้กับเส้นทางไปห้องประชุมสภาใหญ่  และก าหนดให้มีสัญลักษณ์อักษรเบรลล์ตามพื้นท่ีต่าง ๆ 

ครอบคลุม ท่ัวอาคาร เพื่อลดข้อจ ากัดในการเดินทางและการใช้สอยของผู้พิการทางการมองเห็น 

 นอกจากนั้น ยังมีการปรับปรุงการเข้าถึงบริการของศูนย์รับเรื่องร้องเรียนของรัฐสภา ส าหรับ

ผู้ใช้บริการท่ีเป็นกลุ่มผู้สูงอายุและผู้พิการด้วยการจัดท าคู่มือค าแนะน าการใช้บริการแบบอักษรเบรลล์ ติดต้ัง

โปรแกรมขยายตัวอักษรและจอภาพในเครื่องคอมพิวเตอร์พกพา (Tablet) เพื่อช่วยเอื้อในการอ่าน อุปกรณ์

เครื่องช่วยฟัง บริการล่ามภาษามือส าหรับผู้พิการทางการได้ยิน บริการล่ามภาษาต่างประเทศส าหรับแรงงาน

ชาวต่างชาติ และครอบครัวพหุวัฒนธรรม โดยรัฐสภาได้ด าเนินการประสานความร่วมมือกับสมาคมผู้พิการ 

ศูนย์บริการล่ามส าหรับชาวต่างชาติ และศูนย์ส่งเสริมครอบครัวพหุวัฒนธรรม เพื่ออ านวยความสะดวกแก่

ประชาชนดังกล่าวส าหรับงานบริการรับเรื่องร้องเรียนของรัฐสภาให้เกิดประสิทธิภาพมากขึ้น 

 

 

 

 

 
ภาพด้านหน้าอาคารที่ท าการสมาชิกรัฐสภาเกาหลีใต้ (ต้ังอยู่บริเวณใกล้เคียงกับอาคารรัฐสภา) ได้ปรับเปลี่ยนราวบันไดและพื้นทางเดินเป็นอักษร
เบรลล์บนทางเท้า เพื่ออ านวยความสะดวกในการสัญจรแก่ผู้พิการทางการมองเห็น 
ที่มาภาพ: http://www.ablenews.co.kr/News/NewsContent.aspx?CategoryCode=0014&NewsCode= 0014202 01030094237518056 

 

ที่มำของข่ำว  :  https://www.assembly.go.kr/assm/notification/news/news01/bodo/bodoView.do?bbs_num=53113
&bbs_id=&no=8973&currentPage=1&search_key_n=&search_val_v=&CateGbn=&Gbntitle=N 

วันที่พิมพ์ของเว็บไซต์ : ๑๘ เมษายน ๒๕๖๕ 
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ผู้ทำน นางสาวศิรสา ชลายนานนท์ นักวิเทศสัมพันธ์เชี่ยวชาญ กลุ่มงานภาษาอังกฤษ 

ผู้ตรวจ นางสาวกฤษณี  มาศรีจันทร์ ผู้อ านวยการส านักภาษาต่างประเทศ 
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